Studia Germanica, Romanica et Comparatistica T. 22, Boin. 2 (72), 2026

IF’EPMAHCKHE A3bIKH

YAK 811.11-112
© 2026 B. 3. beuiory0, JI. A. /loaromoJioBa

KPBIMCKHE TOIIOHUMBI B PABOTAX
ObPU JAE JIs1 MOTPE U YUIBSMA TYKA

B Oaumnoii  cmamve paccmampueaemcs — ucciedoéaHue  KpbIMCKUX — MONOHUMOS,
npeocmasieHnblx 6 mpyoax ¢panyysckoeo nymeuiecmeennuka QObpu oe 11 Mompe u
bpumanckoco ucmopuxa Yunvama Tyka. Llenvio uccnedosanus sAensemcs YCmaHogieHue
ocobenHocmell asmopcKoU nepedayul Ha aHIUUCKULL S3bIK KPLMCKUX 2e02paguieckux Ha3eaHuil
6 pabomax anenoazviunvix aemopos XVIII eexa. B pabome npumeHAIUcs Memoovl CUHXPOHHO2O
amanusza U Kiaccupurayuii, npeoioHCEeHHbIX U3BECHHbIMU JUHBUCTNIAMU, MAKUMU KAK
E. M. Bepewaeun, B.I. Kocmomapos, C. Braxose u C. @nopun. OcHosHbie pe3yibmanmuvl
BKIIOUAIOM  BbIAGNIEHUE CReYUPUKY adanmayuu pPyccKOA3bIYHLIX MONOHUMOS K AHSIUUCKOMY
AZLIKY, A Makce KYIbMypHO-UCMOPULECKo20 KOHmexkcma gopmuposanus oopaza Kpvima 6
2nasax 3anaouoesponetickozo yumamens. I[lonyuennvie 0annvie Mo2ym Oblmb UCNONb3068ANBL OJIA
VenybieHHo20 NOHUMAHUS UCMOPUYECKO20 Npoyeccd JIUHSB0KVIbIMYPHO20 0OMeHa U poJu
KVAbMYPHBIX PEauil 8 MeXCKYIbMYPHbIX KOMMYHUKAYUSIX.

Knroueewvie cnosa: Oopu oe s Mompe, Yunvam Tyk, Kpvim, mononum, makpomononum,
OUKOHUM.

© 2026 V. Z. Belogub, L. A. Dolgopolova

CRIMEAN TOPONYMS
IN AUBREY DE LA MOTHRE’S AND WILLIAM TOOKE’S STUDIES

This article examines the research of Crimean toponyms presented in the studies of the
French traveler Aubrey de la Mothre and the British historian William Tooke. The purpose of
the research is to establish the features of the author's translation of Crimean geographical
names into English in the English-speaking authors’ works of the XVIII century. The methods of
synchronous analysis and classifications proposed by the famous linguists such as
Ye. M. Vereshchagin, V. G. Kostomarov, S. Viakhov and S. Florin have been used in the paper.
The main results include the specific adaptation of Russian-language toponyms to the English
language, as well as the cultural and historical context of the Crimea image formation in
Western European readers’ eyes. The data obtained can be used for in-depth understanding the
historical process of linguistic and cultural exchange and the role of cultural realias in
intercultural communication.

Key words: Aubrey de la Mothre, William Tooke, Crimea, toponym, macrotoponym, oikonym.

Beenenne. KynbrypHbie peanuu, Oyaydd OTpakeHHEM MCTOPUYECKOTO pa3BUTHS HApoja,
COCTAaBJIAAKIOT CYHICCTBCHHYIO 4YaCTb C€ro HEMATCpUAJILHOIO HACJICOHA. SI3BIK  BBINOJIHSET
KIIIOYEeBYI0 (QYHKIHIO B (QUKcanMu, COXpaHEHHMM M Tepemade HTux peanuid. Ha ¢Qone
BO3PACTAIOIIECH HMHTEHCHMBHOCTH MEXKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB, TICPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE

nproOpeTaoT MCCIel0BaHus, TOCBAIICHHBIE KaK W3YUYEHHUIO CTPATerHii HOMUHAIMM peajlnii B
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UCXOIHOW JIMHTBOKYJIBTYpE, TaK W HCCICOBAHHIO ACIIEKTOB WX PEUEHNIUU U TPAHCIAIHU
NPEJCTAaBUTEISIMA MHOW JIMHTBOKYJIBTYpbl. CHHXPOHHBIM aHalu3 CIOCOOOB PENPORYyKLIUU
«UYKHX» peauil B paMKax LIeJIeBOro s3blKa MPEIOCTABIISAET [ICHHbIE CBEICHUS JJIs TTIOHUMaHUs
UCTOPUYECKOT0 Ipoliecca JMHIBOKYIBTYPHOTO OOMEHa.

AKTyaJbHOCTD. V3ydeHre KPHIMCKUX TOIOHUMOB B TPYyIax 3apyOeKHBIX UCCIe0oBaTeNei
XVIII-XIX BB., Takux kak OOpu ge ngs Motpe u Ywmibsim Tyk, mpuobperaer ocobyio
3HAaYUMOCTh B CBETE€ COBPEMEHHBIX JMCKYCCHUH O POJIM MCTOPUYECKOTO HacieAus MOJyOoCTpOoBa
Kpeim. CoBpemMeHHBIE T€OMOJUTHYECKHE COOBITUS  TpeOyloT TIiyOOKOro TOHHMaHUs
UCTOPUYECKOW reorpauul pEeruoHa, KyJIbTYPHOTO BIMSHHUS Pa3IUYHBIX HApOJOB U
UBUJIM3AIMN, a TakkKe CHOCOOOB TIPEICTABICHUS MECTHBIX pealnii HHOCTPAHIIAMHU.
HccnenoBanue MO3BOJSET MNPOCIEAUTH 3BOJIONUIO HAMUCAHUS M OCMBICICHHUS KPBIMCKHX
reorpapuuecKkux Ha3BaHUM, BBISABISAS HAIMOHAJIbHBIE OCOOCHHOCTH IMOAXO0Ja K (UKcaluu
TOTIOHUMOB ¥ KYJTYpPHBIC (DUITBTPHI BOCIIPUATHSI IPOCTPAHCTBA.

O0BbeKTOM JTaHHOTO HCCIIEIOBAHUS SBISIOTCS KPHIMCKHE TOTIOHHMMBI, TIPEICTaBICHHBIC B
MyTEBBIX 3amuckax ¢paHiry3ckoro u Oputanckoro yu€éHoro OOpu nme a1 Motpe «A de la
Motraye’s Travels through Europe, Asia, and into Part of Africa, with proper Cutts and Maps» u
MaJIOM3BECTHBIX NMUChMax OputaHckoro ucropuka Yuibsima Tyka «View of the Russian Empire
during the Reign of Catharine II and to the Close of the Eighteenth Century».

IIpenmeTrom uccienoBaHusi SBISIOTCS  OCOOCHHOCTHM  MEpENaud  PYCCKOS3BIYHBIX
reorpauuecKkux Ha3BaHUM, TMpeACTaBICHHbIE B 3allUCKaX M HAy4YHBIX TpyJdax IBYX
BBIIAIOIIMXCST  TpefcTaBuTeneid  3amamHoit Haykum XVIII—XIX BekoB: ¢paHIy3cKoro
nyremecTBeHHUKa OOpu ne na Motpe u Opuranckoro ucropuka Yuibsima Tyka. OcHOBHOE
BHUMaHHUE yJenseTcs cneruduxe ¢GpaHIly3cKOd W aHTIMHCKOW MUCBbMEHHOCTH, BBIOOPY (opM
3alucy, CHocobaM ajanTallMd OPUTMHAIBHBIX PYCCKMX HA3BaHMM K aHIVIMMCKOMY, a TakKxke
KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKOMY  KOHTEKCTy  ¢opmupoBanmust obOpaza KpeiMa B  1iaszax
3amaJHOEBPOINEUCKOTO YATATETIS.

Hean uccienoBanus 3aKIOYACTCS B YCTAaHOBJICHUU OCOOCHHOCTEHW aBTOPCKOM Iepeaadn
Ha aHTJIMUCKUH S3BIK KPHIMCKUX TOITOHUMOB B paboTax aHrios3pI9HbIX aBTOpoB X VIII Beka.

Marepuasjnl 1 MeTOABI HccaenoBanus. PaznooOpaszue peanuii CTUMYIMPOBAIO pa3paboTKy
MHOTOUHMCIICHHBIX KJIACCU(DMKAIIMOHHBIX MojeNnell. B IMHTBUCTHKE 0CO00€ MpHU3HAHKE TOTYYUIN
knaccupukanmun E. M. Bepemarnaa u B. I'. Koctomaposa, a taxke C. BmaxoBa u C. ®nopuna
[BraxoB, ®nopun, 1986: 55]. CoBpeMEHHbIE HCCIEIOBAaHUS COCPEIOTOYEHBI HA aHaIM3€ Kak
OTIENbHBIX KaTeropuil peanmuii [benenos, 2019; Boponuosa, 2020; Jlnnukosuy, 2015; Ilomnsikos,

2016, FOcymnos, 2023], Tak 1 BHIMBILUICHHBIX SIBJICHUH, a TAKKE Ha YTOUHEHUH JIMHTBUCTUYECKUX U
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JMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKMX OCHOB MX kiaccudukammu [lemonosa, 2021; Kperos, 2013;
Mocuenko, 2005]. B HacTosieM HUCCIeI0BaHUM Mbl IPUHUMAEM 34 OCHOBY OIPE/EIIEHUE PEaln,
npennoxeHHoe C. BrnaxoBeiM u C. ®nopuHBIM, COIVIACHO KOTOPOMY pEaIMU TPAKTYHOTCS Kak
JIEKCUYECKUE EIUHUIBI (Cl0Ba WM YCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETaHMS), HMEHYIOIIUE OOBEKTHI,
cneuuuuHble Ui ObITa, KyJIbTYpbl M COLMAJIbHOTO KOHTEKCTa KOHKPETHOTO JTHOCA U
OTCYTCTBYIOIIUE B JIpyrux KysibTypax [BmaxoB, ®nopun, 1986:55]. AHamm3 OHOMacTHUYECKHX
eIMHUI] TIPOM3BOAMTCA B pamkax kinaccudukaipu B. C. BuHorpanoBa, aJeKBaTHO OTpaKaroIleH
HUCTOPUYECKYIO crieluuKy orpeneneHHoro peruona [Bunorpamos, 1978].

B kauecTBe Marepuasia ucclieJOBaHHs B3SThl JBE paOOThl, HATMCAHHBIC HA AHTJIMHCKOM
s3pike B XVIII Beke «A de la Motraye’s Travels through Europe, Asia, and into Part of Africa,
with proper Cutts and Maps» ‘IlyremectBus r-Ha O. ne 11 Motpe no EBpone, A3un u Adpuxke c
COOTBETCTBYIOIIUMHU puUCyHKamu U kapTamu’ OOpu ne 1t Motpe (1723) u «View of the Russian
Empire during the Reign of Catharine II and to the Close of the Eighteenth Century» ‘O630p
Poccuiickoii nmnepun Bo BpemeHa npasienusi Exarepunsl I u 1o konma XVIII Beka’ Yunbama
Tyxa (1799).

Br16op matepuana onpeaensercs CleayOUMMA TPUIHHAMU:

— Ha MOMEHT mocemnieHus nmoxyoctpoBa O6pu ne i1 Motpe u Yunbsimom Tykom Kpbeim
MIPEACTABIISUT COOOW MaJTOM3Y4YCHHBIA PETHOH JIsi EBPOTIHI;

—pabotsr OOpu e 11 Motpe U Yunibsaima Tyka He H3y4yaluCh paHHEE JMHIBUCTaMHU
pa3IMYHBIX HalpaBJICHUH; Ha HACTOSIIUH MOMEHT 00a aBTOpa pacCMOTPEHBI B HCTOPUYECKOM
pakypce [XpanyHos, 2018];

— B IyTeBbIX 3anuckax O0pu ae 11 MoTtpe u nmucbMax YunbsiMa Tyka uaeHTHOHUIIMPOBaHbI
pa3auYHbIE KJIacChl OHOMAaCTHMYECKHMX peajuil, BKJIKOYas MAaKpOTOIIOHUMBI, OWKOHHMBI,
THIPOHUMBI U aAHTPONMOHMMBI. [IprMeuarenbHON O0COOEHHOCTHIO AHATU3UPYEMBIX TEKCTOB
ABJISIETCS KYPCUBHOE BBIJICJICHUE PEaHii, 4TO CYIIECTBEHHO YNPOIIAET UX UACHTU(DUKAIUIO U
aHAJIN3 0COOEHHOCTEN UX IMOJAaYH.

[IpenBapuTenbHblii  aHAMU3 yKa3aHHBIX padOT TMoOKa3al BUAOBOE MHOrooOpasue
TOIIOHUMOB, YTO B II€JIOM XapaKTEpHO, C OJHOW CTOPOHBI, JUIsl TpPaBEJIOra, K KOTOPBIM
npuHaIekaT o0a Tpyda; C APYrol CTOPOHBI — IS MPE3EHTAMU MOJTyOCTPOBa, 001aaI0IEro
HIMPOKUM KPYroM reorpa@uueckuMd W aJMHHHUCTPATHUBHBIMU TOMOHMMaMH [TormoHuMUKa
Kpbiva, 2022]. B HameM ucciaenoBaHWM Mbl OIPAaHUYMINCH JIBYMS BHJAMHU TOIOHHUMOB —
MaKpOTOIIOHUMOM Kpbim M ONKOHUMaMHU.

Maxkporononum Kpwsim. Ha mMomeHnT mocemenust O6pu ne i1 Motpe (HOos6ps 1711 —

despans 1712) u Yunassamom Tykowm (1785) momyoctpoBa KpbiM imen Takue Ha3BaHUS:
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— Kpvimckoe xancmeo; camonasBanue Yiaye Opoa ee /Jewm-u Kunuak;

— B eBpomneickoi reorpabun — Manas Tamapus; ¢ oktsiops 1802 roma — TaBpuueckas
ry0epHus.

B pabote O0pu ne 151 MoTpe BcTpeyaroTcst ClaeIyomue HOMHUHALUH:

— Crimea: Crimea or Crim, the modern name of the whole Peninsula ‘Crimea nnu Crim
COBpEMEHHOE Ha3BaHHE Bcero momyoctpoBa’ [Mothraye, 1723: 21] (3meck u jmanee mepeBoj
aBropa B. b. u JI. ]1.)

— Crim Tartary: was fending into Crim Tartary to buy Horses [Mothraye, 1723: 21]
‘Hanpasisics B KpeiMckyto TapTtaputo, 4ToOBI KyNUTh JIomaaei’;

— Taurica Chersonesus: ...we arriv’d 24™ before Noon at the Isthmus of Taurica Chersonesus,
now Crim Tartary [Mothraye, 1723: 21] ‘...mMbl mpuObUTH 24 10 TOMYAHS Ha TEpeEIIeeK
TaBpuueckoro Xepconeca (HpiHe Crimea, umi Kpbim, Kak €ro Ha3bIBAIOT MECTHBIC JKUTEIHN) .

Kak mb1 Buanm, OOpu e 11 Motpe ucnonb3yer Hamucanue ‘Crimea’ (WM €ro KPaTKyro
dopmy ‘Crim’), KOTOpOE OH HICHTUDUIIMPYET KaK «COBPEMEHHOE HA3BaHHE BCETO TOIYOCTPOBA.
Takasg mojgaya TOMOHMMa B IIEJIOM OTpa)kaeT BIMSHHUE JATUHCKOTO HAMHUCaHMs: 3TO Haubosee
BeposiTHOE OOBsicHeHHe. JlaTuHckas Tpaauuus Oblla CTaHAAPTOM JUIS TeorpapUuecKux Ha3BaHUN
B EBponie X VIII Beka, u 1e 11 Motpe, Kak eBporieer], CKopee BCEro, Cae10Ball eH.

Tonouum Crim Tartary «Kpsimckas Taprapusi» Britouaet Kak reorpapudeckuii Crim, Tak
U ATHOMOJIUTUYECKUI snemeHT Tartary. Ilpeanonaraem, 4To B 3TOM CIy4yae Mbl UMEEM JEN0 C
KOHTaMHUHalKel 1ByX 0003HaYeHUI MTOJIyOCTPOBa, XapaKTEPHBIX JUIsl TOro nepuoaa. Peus uuer o
YAaCTUYHOM CIIUSIHUU TONOHUMOB Kpwiymckoe xancmeo u Manas Tamapus. Cnenyer cka3aTh, 4YTO
MakpoTonoHUM Kpwimckas Tapmapus yKa3bplBaJO HAa CaMbli MHOTOYHCIEHHBIH 3THOC
MOJIyOCTPOBA TOTO BPEMEHU — KPBIMCKHUX TaTap.

Yro kacaercst Tononuma Taurica Chersonesus, To 1anHas opma HeceT B ce0e HECKOJIBKO
BOXHBIX acrnekToB: Taurica Chersonesus — 3TO TpsMOE 3aMMCTBOBAaHHME M3 KJIACCHUECKOU
aHTUYHOCTH (Tpeueckoro ‘Tovpikny Xepoovnoog’), KOTOpoe ymoTpeOIsuiocs s 0003HauYeHUs
Kpeiva B antuunbie BpemeHa; Chersonesus ‘XepcoHec’ OyKBaJIbHO O3HAYaeT ‘MOYOCMpPOs’.
Taurica B cBOIO OYepeqb YKa3blBaeT Ha TaBPOB, IPEBHHUM HApOJ, HACENSIBIIUNA IOXKHYIO 4YacTb
Kpeima. Takum o0pa3oM, 3TO Ha3BaHUE BKJIIOYACT, C OJHOM CTOPOHBI, YKa3aHuUE Ha
reorpauueckuii 00bEKT, C IPYroi CTOPOHBI — HAa STHOC, HACEINISBIIMM MOJIyOCTPOB B JAPEBHHE
Bpemena. Jle n1g MotTpe [OeMOHCTPUPYET OCBEAOMJIEHHOCTh O COBPEMEHHBIX Ha3BaHHIX
(«now Crim Tartary», «Crimea» or «Crimy, Kak €ro Ha3bIBalOT MECTHBIC JKUTEJH), MTOMEIIast

AHTHUYHOC HAMMCHOBAHHEC B KOHTCKCT CBOUX J3II0X.
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B mucemax Yunesama Tyka BcTpeuaroTcst Takue 0003Ha4eHHS TIOJTyOCTPOBA, KakK:

— Krimea ‘Kpeim® Hanp.: and we find merchants flocking thither from Bulgaria, Krimea

Armenia, Hindostan, and various parts of India, to traffic with the Russians [Tooke, 1799: 41]
‘“d MBI HAIIUIA TOPIOBIEB, KOTOpPbIE CTEKalOTCAd Tyaa w3 bonrapum, Kpeima, Apmenuwu,
Nunocrana u pa3nuuHbiX yacteit Hauu, 9T00BI TOProBaTh C PYyCCKUMU;

— Krim ‘Kpeim® nanp.: The Krim and the Kuban, or the province of Taurida and the
government of Caucafus, united to the empire by that fovereign in 1783 [Tooke, 1799: 4] ‘Kpbim
u Ky6anb, win TaBpuueckas rybepuus u KaBka3zckoe HaMECTHHUYECTBO, MPUCOEIWHEHHBIE K
MMIIEPUU 3TUM TocynapeM B 1783 roay’.

— Taurida ‘Kpem® Hanp.: This laves the mores of Taurida and a part of the governments of
Caucafus and FEkatarinoflaf [Tooke, 1799: 4] ‘Orto ocraBnseT HpaBbl TaBpuabl U YaCTh
ry0epuuii KaBkasa u Exatepunocnasa’.

— Tauridan Chersonese ‘TaBpuueckuii Xepconec’ Hamp.: A few years later, (1783) the
whole provinces limply by a treaty became a ruffian government; and in its present
denomination the antient name of the Tauridan Cherfonefe is restored [Tooke, 1799: 325]
‘Cryctst Heckoubko JieT (B 1783 roy) Best 3Ta MPOBUHIMS (MU BCE ITH MPOBUHITUH) MPOCTO IO
JIOTOBOPY CTajla camMOympaBisieMoi (WM «Ka3alKUM» MPAaBUTEIbCTBOM); U B €€ HbBIHEIIHEM
HaNMEHOBAHWHU BOCCTAHOBJICHO JipeBHEE Ml TaBpuueckoro Xepconeca’.

VYnorpebnenue MakpoTononuma Krimea MOXeT OBITh OOYCIOBICHO CIEIYIOIIUMHU
MpUYUHAMMU:

— CTpeMJICHHEM K (pOHEeTHYeCKO TOUYHOCTH (Tpanckpurnius). Hamucanue «K» BMecto «C»
nepen «r» Aus nepenadyu 3Byka /k/ cooTBeTCTBYeT mpaBUiiaM aHTIUICKOro si3bika. Bo3moxHO,
Tyk cTpeMuiicsi OTpa3uTh 0oJiee TOUHOE 3BYYaHHE, KOTOPOE OH YCIBIIIAI, WK K€ MCIIOIh30BAall
0oJee MPSMOIMHEHHYIO TPAHCKPHUIIIIHIO;

— BIMSIHMEM aHTJMHCKUX opdorpaduyeckux Tpaauluil: B aHIIMUCKOM SI3bIKE COYETaHUe
«Kr-» sBisiercst Ooynee cTaHIapTHBIM Juisi 00o3HavyeHus 3Byka /k/ B Hauane cioBa, ueM «Cr-»
B TAKOM KOHTEKCTE, 0COOCHHO KOT/Ia pe4b HJIET O HETATUHCKHX CIIOBaX;

— BO3MOXKHBIM  BJIUSIHUEM TIOPKCKHX SI3BIKOB  (TpaHCIUTEpalusi): XOTS MpsIMOe
MOJTBEPKJIEHUE 3TOTO CIOXKHO JaTh 0e3 3HaHHs MCTOYHMKA Tyka, HE HCKIIOYEHO, YTO OH MOT
OpPUEHTUPOBATHCS Ha KaKoe-THOO HamMCaHue, YCIBbIIIAaHHOE OT KPBIMCKHUX TaTap WM JPYTHX
TIODKCKMX HApOJIOB, TJ€¢ HayalbHBIM 3BYK mepemaercs Kak /q/ (KOTOpBIA YacTo
TPAHCIUTEPUPYETCS KK «g» WIH «k» B 3aBHCUMOCTH OT CHCTEMBI).

Hcnonb3oBanne KpaTkoil (Gopmbl TomoHMMa Krim MOXET OBITh pe3yJbTaTOM Iepeaadun

TOIMOHHUMA, HMCIIOJIB3yEeMOI'0 MECTHBIM HACCJIICHHEM  IIOJYOCTpOBA, COIJIaCHO HOpMaMH
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TPAHCKPUIILUU aHTIUICKOTO S13bIKa MHOSI3bIYHOTO OHUMA.

Tononum Taurida [Tooke, 1799: 4] yka3sIBaeT Ha OMBITKY aBTOpa CBA3aTh UCTOPHUIECKOE
IPOLUIOE C aKTyaJlbHOM TOMOHUMHEH, MOCKOIbKY MMEHHO B 3TOT MEPHOJ HUAET aKTHUBHBIN
OpoIecC CO3/aHUsl HOBOW TONMOHMMMYECKOH ©a3bl TOJIYOCTpOBAa, B OCHOBE KOTOPOTO
JIeKaJIo TepeocMbIciieHne ucropuieckoro Hacineaus Kpeima. @opma Taurida uMeeT aHTUYHbBIE
KOPHU M MOXET OBITh pPEe3yJbTaTOM HWCKQKXEHHOTO WM COKpAIleHHOTO HaMMEHOBAaHMUS
MOJIyOCTPOBa, CBSI3aHHOTO C ToponoM Tasda (Taurida), KOTOPHI HAXOIWJICS Ha TEPPUTOPUHU
coBpemeHHoro CeBactomonsi (OMM3KO K aHTHYHOMY XepcoHecy) WM ¢ Oojiee paHHUMH
dbopMamu Ha3BaHUsS PETHUOHA.

Taurida MOXeT Tak)ke MPOUCXOJUTh OT TOTO K€ aHTUYHOTO KOpHs Taurica. B oranuue ot
Taurica Chersonesus, tne Chersonesus akueHTHpyeT reorpaduyeckyro (GopMmy MOJIyOoCTPOBa,
Taurida ¢oxycupyercs HCKIIOUUTEIHHO HAa «TaBPUUYECKOW» COCTaBIAIONIEH, BO3MOXKHO,
Mo/pa3syMeBas «3eMJisi TaBPOB». DTOT BAPUAHT TAKIKE UMEET SBHBIM UCTOPUUECKUIN XapaKTep.

Tauridan Chersonese B muchbMax YuibsiMa Tyka — 3TO OYEHb WHTEpECHas W BayKHAs
dbopma, KOTOpasi NPOAOKAET JIMHUIO aHTUYHBIX HAUMEHOBaHUM. Tauridan 3T0 nmpuaraTenbHOE,
KOTOpO€, OYEBUIHO, CBA3aHO ¢ Taurica (TaBpuueckuii). B nmatuHcKOM si3pike mpuilarateiabHbie
4acTO MMEIOT pa3Hble OKOHYAHUS B 3aBUCHUMOCTH OT poja W uucha. Tauridan MoxeT OBITH
JaTUHCKOM (HOpMOIA, MM K€ aHTJIMHCKOM ajanTaiueld, 00pa3oBaHHON M0 aHAJIOTUU C JPYTUMH
JATUHCKUMHU MPUIIaraTeIbHbIMHU.

Oiikonumbl. PaccMoTpuM criocoObl Tiepefadund Ha3BaHWKM TPEX HACEJICHHBIX ITYHKTOB
MOJIyOCTPOBA, MPEICTABICHHBIX B paboTax 060ux aBTOpOB. D10 [lepexon, @eodocus u Kepuwb.

B uucne nepBbIX OMKOHMMOB B IIyTEBOM JHEBHHUKE 1€ Jii Motpe ynomuHaercsa Precop
‘ITepexon’, ropoxa, Haxonmsmuiics Ha Ilepexonckom mnepemierike. Takas opdorpadwus, rae
BbINaiaeT OykBa e B IEPBOM CJIOT€, BEPOSITHO, BbI3BaHa CIAEAYIOUUMH (paKTOpaMu:

— (paHIy3cKMM BJIHMSHHMEM, TaK KaK BO (DPaHIy3CKOM si3bIKe OyKBa ¢ B COYETaHHU C
0 MOJET TepeaaBarthb 3BYK /k/;

— pe3ynbTaToM (OHETHYECKOTO YIPOIIEHUs: Oe3yaapHbIi 3BYK, OJU3KUI K pycckomy /e/
OBbLJT MOJTHOCTHIO PEIYLIMPOBAH;

— HETOYHOCTBIO TM€peadyd HHOSI3BIYHOTO TOMOHMMA, B pe3yJbTare KOTOPOro ObLI
yTpaueH 3BYK.

s o6o3HaueHus: coBpeMeHHOTro ropoaa Peoodocuss O6pu ne a1 MoTpe HCIONIb3yeT
oiikonuMbl Caffa n Theodosius [Mothraye, 1723:35]. Umsa Caffa sBnsercs cpemHEBEKOBBHIM
Ha3BaHUEM IOpOJa, IIHUPOKO H3BECTHBIM B EBpone m Ha bimxkHemM BocToke, CBA3aHHBIM C

TeHy?3CKuM rnepuogoM ucropuu Kpemma. Theodosius ykaspiBaeT Ha Oojiee JpeBHEE Ha3BaHHE
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ropoaa — @eoodocusi. ITO TOKA3BIBAET OCBEIOMIICHHOCTh aBTOpa 00 MCTOPUYECKOMN IBOJIOIHMH
Ha3BaHUs FOPOJAA U O €r0 aHTUYHOM NPOUUIOM. Takoi OMKOHUM IIPUMEYATEIIEH TEM, YTO OH J1aeT
KaK aKTyaJIbHOE (U1 €ro BpeMEeHH) CPETHEBEKOBOE Ha3BaHUE rOpo/ia, TaK U HCTOPHUECKOE.

Opdorpaduss Caffa mMoxeT OBITh HTATBIHCKOTO (TE€HYI3CKOT0) MPOMCXOXKIACHHS, a
Theodosius — mpsiMOii TaTUHU3UPOBAHHOHN (HOPMOI rpedecKkoro HazBaHus ‘Geodooio’.

Jns ob6o3nauenus ropoga Kepus OOpu ne ns Motpe ucnonb3yer oiikoHuM Guerche
[Mothraye, 1723:33]. Takas opdorpaduss He SBISETCS THUIUYHOH Ui TOTO BPEMEHHU.
[IpeanonoxuTenbHO OHa Morja ObITH 00yCIOBJIEHA TpaBuiIamMu (paHIry3ckoil opdorpadun.
bykBocoueranune Gu mepen e BO PppaHIly3cKOM OOBIYHO TIepeaaeT 3BYK /g/ (Kak B CIIOBE guerre
‘BoitHa’). OgHAKO, B JAHHOM CITy4dae, OHO MOXKET MepeaaBarh 3ByK, ONMu3Kuii K /g/ umm gaxe /k/,
HO B COYETaHUM C ‘er’, KOTOpoe (hpaHIly3CKUH S3bIK MOXKET MPOM3HOCUTH Kak /e¥/ Wiu /e/.
Coueranue -erche siBngercs: (ppaHIly3cKUM I10 3BY4aHHUIO M HamucaHuio. bykBocoueranue c/ BO
dpaHIry3ckoM 00BIYHO JaeT 3BYK /// (kak B pycckoMm ‘ut’). Takum oGpa3om, ‘Guerche’ Moriio
3By4aTh KaK 4TO-TO Bpoje /gey// umu /gegfa/. Jle m1 MoTtpe Mor onupatbcst Ha GpaHIly3CKUE HIH
UTAIbSIHCKUE (Te Takxke BcTpeuaercss ‘Guer-’ Ui Nepeladd MOXO0XKEro 3BYKa) HMCTOYHUKH.
Bosmoxkno Takke, uto O0pu ae ns1 MoTpe mepeajl ¢ MOMOINBIO TPAHCKPUIIIMKA HAa OCHOBE
(boHeTUKH PpaHIly3CKOro S3bIKa YCIBIIIaHHOE UM Ha3BaHUE TOPOJa.

Urto kacaercs VYwunbsima Tyka, TO Mbl BCTpe4aeM B €ro IHUCbMax aHaJIW3UPyEMbIE
OMKOHHMMEBI B TAKOM HAITUCAHWH:

—Ilepexon. ¥ Tyka — Perecop / Perekop [Tooke, 1799: 130]. Takas momada B 1eiIoM
COOTBETCTBYET HA3BAaHUIO HACEJIEHHOI'O IyHKTa CIaBSHCKOIO MPOUCXOXKIeHUsS. B aTom ciyudae
Tyk paer MONHYIO TpaHCAUTEPALMI0O OWKOHMMA C BapHATUBHBIM HamucaHUeM Tpadembl,
nepeaaoe 3ByK /x/.

— ®eopnocus. Oiikonum y Tyka npencrasiex B Buae Kaffa u Feodosia [Tooke, 1799: 211].
Kaffa, xax m y ne na Motpe, mpeAcTaBiseT co0oil mcTopuyeckoe Ha3zBaHue. Hammcanume
rpadgembl K COOTBETCTBYET HOpPMaM TPAHCKPHUIIIMU AaHTJIMHCKOTO s3bika, a C — HammcaHa 10
TPaJUIMKA JaTUHCKOTO si3bika. OWKOHUM Feodosia NEMOHCTpUPYET aganTaluio K HopMaM
aHIIIHMICKOI opdorpaduu. AHIIIMHACKUHN S3bIK HE UMEET 3ByKa, KOTOPBIM TOUHO mepenaBayics Obl
OyKBOCOUYETAaHHMEM th B Hadaje CJIOBa, KaK B TPEYECKOM / JIAaTUHCKOM. [lo3TOMy B aHTIMiickoM
SI3BIKE YaCTO MPOMCXOAMIIA 3aMeHa OYKBEHHOTO coueTaHusl th Ha rpademy ¢ uiu f.

—Kepub. V Tyka — Kertsh [Tooke, 1799: 325]. D10 HanmcaHue 3HAYUTEIHHO OJIIKE K
COBPEMEHHOMY M, BEPOSITHO, COOTBETCTBYET HOpMaM TPAHCKPUIILUHU AHTIIMUCKOTO S3bIKA TOTO
BpeMeHHu, rae rpadema K B Hagaime cioBa mepemaeT 3BYK /k/; codeTaHuWe er — 3BYKOBOE

coueTaHue, OJIM3KOe K PyCCKOMY /er/; KOHEUHOE tsh — 3BYK /tf].
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AHann3 MakpoTONoHUMa, o0o3Havaromero KpeiMckuii moinyoctpos, B Tpynax O6pu ne ns
Motpe u VYwibsma Tyka paemMoHCTpupyeT pasnuuus B opdorpaduyueckoir mepenade,
oTpaxkarolue cuenuuKy X S3bIKOBbIX OPUEHTHUPOB U HICTOYHHUKOB.

Ilpu cpaBuennu Hamucanuit ‘Crimea’ (ne 1t Motpe) u ‘Krimea’ (Tyk) mbl HaOmomaem
pasiuuue B Ieperadye HadyalbHOIO COINIacHOro 3ByKa: «C» M «K»: 310 rmmaBHoe pazinuuue. «C» B
JTAHHOM CJIy4ae, BEPOSTHO, OTpaXkaeT JIATUHCKYIO opdorpaduueckyro Tpaauuuio, rae « C» MOrio
niepeaaBath kKak /k/, Tak  /s/, HO B TeorpapuecKuX Ha3BaHUSIX YacTO acCOMUPOBAIOCH ¢ /K/. «K» B
JTAHHOM CITy4yae, CKOpee BCEro, SIBJISETCsl MOMBITKOM mepenaTh 3ByK /k/ ¢ yderom aHTIMHCKUX
donernyeckux u opdorpaduuecKiux HOPM, BO3MOXKHO, CTPEMSICh K 0ojiee MpSMOW TPaHCKPUTIIHN

YCJIbINIAHHOT'O WA K boiee MMPUBBIMHOMY IS aHTIJIOTOBOPALICTO YATATCIISI HAITMCAHUTO.

Tabmua Kpvivckux mononumos 6 pabomax Q. oe 151 Mompe u Yunvsama Tyka

TonoHumbl 0. ne ass Motpe (1723) Y. Tyk (1799)
MakpOTOOHUM: Crimea / Crim Krimea / Krim
HA3BaHHE MOJIyOCTPOBA Crim Tartary / Taurica Taurida / Tauridan

Chersonesus Chersonese
OUKOHUMBL:
ITepekon Precop Perecop, Perekop
Kadda /Deonocus / Kepus | Caffa / Theodosius / Guerche Kaffa / Feodosia / Kertsh

TakxuMm 06pa3om, yrorpediieHre TOIIOHUMOB TIOyoCcTpoBa B pabotax O6pu ne 11 Motpe u
nucbMax YwuibsimMa Tyka JeMOHCTpHpYeT pa3HooOpasue TOAXOIOB K (ukcamuu Kak
MaKpOTOIOHUMA, TaK ¥ OMKOHUMOB IOJIyOCTPOBA, YTO OTPAXKEHO B TaOJIHIIE.

BeiBoabl. Hacrosmiee wccnegoBaHuME CpPaBHUTENIBHOIO aHAIM3a TOIMOHUMHYECKOIO
MaTtepuaia (MaKpOTOMOHUMOB M OMKOHUMOB), 3a()UKCUPOBAHHOTO B MyTEBBIX 3amuckax O0pwu ne
11 Motpe u nuceMax Yuibsima Tyka, BEIIBUIO 3HAYUTEIbHYO BAPUATUBHOCTh B HAMMEHOBAHUH
reorpaduueckux peanuii Kpeima B XVIII Beke. DTa BapHaTUBHOCTH OTpakaeT HE TOJBKO
0COOEHHOCTH aHTIMICKOro A3bIKa pacCCMaTPUBAEMOT0 HAMU MEPHOAA, HO U OTCYTCTBHE €IUHBIX
CTaHJAPTOB TPAHCIUTEpALMU / TPAHCKPUIIMU U TEepeladd MHOS3BIYHBIX pEadid, a TaKxke
BIIMSIHUE PA3JIMYHBIX UCTOPUUYECKHUX U KYJbTYPHBIX HCTOYHUKOB.

Paznuuns B mepesaye TOMOHUMOB B aHAJIM3HPYEMbIX paboTaX MOTYT ObITH 0OYCIIOBIECHBI
CJEYOIIUMH IPUYUHAMU:

—ucropuueckuii (akrop. Pabora OOpu ge ns MoTpe OTHOCUTCS K Oojee paHHEMY
nepuony, Korga TormoHuMuss KpbimMa ObUta Maio M3BecTHa €BpoIedIiam, B TO BpeMs Kak B
nuceMax YuiabaMma Tyka KpbiM mpencraBieH yke Iocie npucoeguHeHuss K Poccuiickoit
Nmvmnepun, B pesynpTaTe KOTOPOTO HA4ajlach IEPECTPOMKA BCEH  TONOHMMHMYECKOU
HOMEHKJIaTypbl IOJIyOCTPOBA;

— s13BIKOBOM (pakTOp. B mepemaun TOMOHMMOB Ha aHTJIMUCKUHN s3BIK B pabote OOpu e s
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Motpe mnpocnexuBaeTcs BIUSHUE JIATUHCKOTO M (PAHIy3CKOrO SI3BIKOB, MOCKOJIBKY aBTOP
ABJISIETCA NPEICTaBUTENIEM (PPAHKOS3bIYHON JINHIBOKYJIBTYPBI.

BapuatuBHOCTh HamucaHus KPHIMCKHX TONMOHMMOB B pabotax OOpu nme ns Motpe u
Yunbsama Tyka CBUICTEIBCTBYIOT TaKXe€ O HEYCTOHYMBOM XapakTepe reorpauyeckux UMeH
nonyoctpoBa B X VIII Beke. IHTeHCHBHAs pa3paboTka TOoNOHUMHUKN KpbiMa Havaiack B IepBOM
necarwietnd XIX Beka, 4TO MPUBENIO K 3aKPEIUICHUIO opdorpaguu TOMOHUMOB U CHATHIO UX
HEOJITHO3HAYHOI'O HAIIMCAHWs U 3By4YaHUSI.

N3yuenne mo1o0HOro Buaa TONOHUMHUYECKUX BapUallii, BO3HUKAIOIUX KAK B CHHXPOHUH,
TaK W  JAAaXpOHUM, IIOMOraeT JydYllle IOHATh  IpPOLECChl  B3aUMOJCHCTBUS H
B3aUMOIIPOHUKHOBEHUS PA3JINYHBIX JIMHTBOKYJIBTYDP.
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